
 

 

Elisabetta Magni (Università di Bologna) 

Immaginare il mutamento: le metafore della linguistica storica, 

tra passato, presente e futuro 

 
La linguistica moderna inizia quando la ‘grammatica comparativa’ si emancipa dalla 
filologia e, al suo esordio come disciplina autonoma, attinge termini e modelli da varie 
scienze, per poi diramarsi in una serie di sottosettori ibridi, come la geolinguistica, 
l’etnolinguistica, o la neurolinguistica. La teoria della metafora nasce invece assai prima, 
quando il linguaggio figurato diventa oggetto della riflessione aristotelica e, nel suo nesso 
con la lexis poetica, intreccia retorica, estetica e logica, per poi diffondersi agli ambiti del 
sapere in cui la concettualizzazione inventiva conduce al crocevia tra lingua, pensiero e 
realtà. La differenza tra metafora letteraria e scientifica sta appunto nel fatto che, mentre 
la prima proietta il noto verso l’ignoto, la seconda offre un accesso epistemico a fenomeni 
privi di un denotatum ostensibile, proiettandoli nel concreto del mondo esperibile (Boyd 
[1979] 1993, Black [1979] 1993). Anche per questo, la storia della teoria linguistica è 
costellata di metafore con cui gli scienziati umanisti hanno tentato di sciogliere il dilemma 
tra narrazione e formalizzazione del proprio oggetto di studio (Lass 1997). 
L’incontro tra una scienza per vocazione interdisciplinare e un fenomeno per natura 
transdisciplinare delinea quindi un percorso attraverso i momenti in cui ‘fare linguistica’ 
ha coinciso con ‘fare metafore’, e il contatto con altri campi di ricerca ha determinato fasi 
di rinnovamento teorico e terminologico. Questi temi informano il dibattito sulla metafora 
biologica e la classificazione cladistica confluito nel volume di Hoenigswald e Wiener 
(1987), e quello sui rapporti tra linguistica e geologia promosso da Neumann, Plank e 
Hofbauer (1992). Inoltre, figure chiave come l’albero e il labirinto ispirano un titolo di 
Eco (2007), mentre le metafore saussuriane e chomskyane trovano spazio negli studi di 
Normand (1995), Bisconti (2018), Dobritsyn (2019) e Nair (2011); Aitchison (2003) 

dedica un breve ma denso articolo a quelle del mutamento, e anche Magni (2014) 
riepiloga le principali teorie seguendo il filo delle idee e delle immagini. 
Elaborando questi spunti, la mia comunicazione mostrerà come i processi metaforici e i 
‘dislocamenti concettuali’ (Lakoff & Johnson 1980, Schon [1963] 2001) relativi al 
divenire delle lingue siano l’inizio e la costante del dialogo interdisciplinare che, da un 
lato modella le teorie e il metalinguaggio della linguistica, e dall’altro trasmette 
l’immaginario dei linguisti agli studiosi di altri settori. La riflessione sui contesti culturali 
e i paradigmi scientifici che tuttora alimentano questo confronto epistemologico ci 
permetterà di aggiungere qualche tassello alla discussione sulla metafora scientifica, ma 
soprattutto di valutare i modi in cui la circolazione di immagini collega la specificità della 
linguistica storica alle trasformazioni presenti e future del sapere collettivo. 
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